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Przenośna umywalka do mycia głowy z prysznicem WN-06 

 

 

 

Gratulujemy zakupu Przenośnej umywalki. Jeśli z jakiegoś powodu 
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Przed pierwszym użyciem produktu należy uważnie zapoznać się z poniższą 
instrukcją. 
  
UWAGI BEZPIECZEŃSTWA  
1. Urządzenie może być używane wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem. 
2. Dzieci lub osoby wymagające opieki mogą używać urządzenia jedynie pod nadzorem dorosłych. 
3. Nie należy zanurzać urządzenia w wodzie ani dopuszczać do kontaktu z wilgocią. 
4. Nie używać urządzenia w pobliżu wanny, prysznica, umywalki ani innych zbiorników z wodą. 
5. Przed czyszczeniem lub konserwacją zawsze odłącz urządzenie od źródła zasilania. 
6. Nigdy nie używaj urządzenia z uszkodzonym przewodem, wtyczką ani obudową. 
7. Nie wolno samodzielnie otwierać, naprawiać ani modyfikować urządzenia. 
8. Urządzenie należy przechowywać w suchym miejscu, z dala od wilgoci i bezpośredniego działania 
promieni słonecznych. 
9. Nie pozostawiaj włączonego urządzenia bez nadzoru. 
10. Nie kładź urządzenia na miękkich lub łatwopalnych powierzchniach podczas pracy ani tuż po jej 
zakończeniu. 
11. Elementy grzewcze mogą być bardzo gorące – unikaj kontaktu ze skórą, oczami, włosami lub 
ubraniem poza obszarem przeznaczenia. 
12. Nie używaj urządzenia w miejscach o dużym zapyleniu, wilgotności ani w pobliżu materiałów 
łatwopalnych. 
13. Nie używaj urządzenia, jeśli zostało upuszczone lub widocznie uszkodzone. 
14. Przewód zasilający powinien być ułożony tak, aby nie groziło potknięcie lub uszkodzenie 
mechaniczne. 
15. Urządzeń akumulatorowych nie wolno ładować w pobliżu źródeł ciepła, wilgoci ani materiałów 
łatwopalnych. 
16. Nigdy nie przykrywaj otworów wentylacyjnych urządzenia podczas jego pracy. 
17. Po zakończeniu użytkowania zawsze wyłącz urządzenie i odłącz je od źródła zasilania. 
18. Nie używaj urządzenia w czasie snu ani w stanie obniżonej świadomości.  
19. Nie wolno ciągnąć za przewód ani owijać go ciasno wokół urządzenia.  
20. Ładowarki i adaptery należy stosować wyłącznie z zastosowaniami producenta. 
21. Nie używaj urządzenia w pobliżu aerozoli, gazów lub otwartego ognia.  
22. Zestaw został zaprojektowany tylko i wyłącznie do użytku domowego i  nie jest przeznaczony do 
zastosowań profesjonalnych bądź komercyjnych.  
23. Jakakolwiek ingerencja w konstrukcję, działanie lub elementy urządzenia wymaga uprzedniego 
uzgodnienia i wyraźnej zgody producenta. Nieautoryzowane modyfikacje mogą prowadzić do utraty 
gwarancji oraz stwarzają ryzyko uszkodzenia urządzenia lub zagrożenia dla użytkownika. 
24. W przypadku wystąpienia jakiejkolwiek reakcji skórnej (np. wysypki, podrażnienia) lub innych 
niepokojących objawów po kontakcie z produktem, należy przerwać jego użytkowanie i skonsultować 
się z lekarzem w celu oceny stanu zdrowia. 
25. Pod żadnym pozorem nie należy spożywać jakichkolwiek elementów produktu. W przypadku 
przypadkowego połknięcia któregokolwiek z elementów należy niezwłocznie skontaktować się z 
lekarzem pierwszego kontaktu. 
26. Producent nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek skutki, zarówno pożądane, jak i 
niepożądane, wynikające z użytkowania urządzenia. Efekty działania zależą w głównej mierze od 
indywidualnych cech i reakcji organizmu, a także od wiedzy, doświadczenia oraz umiejętności 
użytkownika w zakresie przeprowadzania zabiegów kosmetycznych. Zaleca się dokładne zapoznanie z 
instrukcją obsługi oraz przestrzeganie wszystkich wskazówek dotyczących bezpieczeństwa.  
27. Zabrania się korzystać z urządzenia, jeśli na skórze zauważalne są jakiekolwiek zmiany nieznanego 
pochodzenia, rany otwarte czy uszkodzenia skóry. 
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Przed pierwszym użyciem produktu należy uważnie zapoznać się z poniższą instrukcją.  
 
UWAGI BEZPIECZEŃSTWA  
1. Nie używaj wanny na nierównym, ostrym lub gorącym podłożu.  
2. Podczas kąpieli osoba kąpana musi pozostawać pod stałym nadzorem opiekuna. 
3. Nie używaj gorącej wody powyżej 40°C – grozi to poparzeniem skóry. 
4. Przed użyciem sprawdź, czy wanna jest stabilna i odpowiednio napompowana.   
5. Nie stosuj rozpuszczalników (acetonu itp.) ani materiałów ściernych do czyszczenia wanny.  
6. Nie kąp osoby z otwartymi ranami lub ranami pooperacyjnymi bez wcześniejszej 
konsultacji z lekarzem. 
7. Nie używaj wanny, jeśli materiał jest uszkodzony, przetarty lub nieszczelny.  
8. Osoby z zaburzeniami świadomości lub orientacji mogą być kąpane wyłącznie pod stałym 
nadzorem opiekuna lub personelu medycznego. 
9. U osób z chorobami układu krążenia oddechowego lub neurologicznymi skonsultuj kąpiel z 
lekarzem.  
10. Unikaj przeciążenia wanny – nie siadaj na jej krawędziach ani nie opieraj się na nich z 
dużą siłą.  
11. Nie używaj suszarek elektrycznych ani innych urządzeń zasilanych prądem w pobliżu 
wanny wypełnionej wodą.  
12. Nie nalewaj do wanny wody bez wcześniejszego sprawdzenia, czy odpływ jest szczelnie 
zamknięty.  
13. Nie przekraczaj maksymalnego poziomu wody – przepełnienie może spowodować 
przelanie i uszkodzenie otoczenia.  
14. Przed założeniem i schowaniem wanny upewnij się, że jest całkowicie sucha.  
15. Produkt przechowuj w miejscu niedostępnym dla dzieci, z dala od źródeł ciepła oraz 
ostrych przedmiotów.  
16. Urządzenie może być używane wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem. 
17. Nie kładź wanny łatwopalnych powierzchniach podczas użytkowania ani tuż po jego 
zakończeniu. 
18. Nie korzystaj z wanny jeśli widzisz, że jest ona widocznie uszkodzona.  
19. Pod żadnym pozorem nie należy spożywać jakichkolwiek elementów produktu. W 
przypadku przypadkowego połknięcia któregokolwiek z elementów należy niezwłocznie 
skontaktować się z lekarzem pierwszego kontaktu. 
20. Nie należy czyścić elementów zestawu silnymi środkami czyszczącymi. Do czyszczenia 
zaleca się używanie jedynie lekko wilgotnej, miękkiej szmatki. 
21. Zestaw został zaprojektowany tylko i wyłącznie do użytku domowego i  nie jest 
przeznaczony do zastosowań profesjonalnych bądź komercyjnych. 
22. Jakakolwiek ingerencja w konstrukcję, działanie lub elementy urządzenia wymaga 
uprzedniego uzgodnienia i wyraźnej zgody producenta. Nieautoryzowane modyfikacje mogą 
prowadzić do utraty gwarancji oraz stwarzają ryzyko uszkodzenia urządzenia lub zagrożenia 
dla użytkownika. 
23. Zabrania się korzystać z urządzenia, jeśli na skórze zauważalne są jakiekolwiek zmiany 
nieznanego pochodzenia, rany otwarte czy uszkodzenia skóry. 
24. W przypadku wystąpienia jakiejkolwiek reakcji skórnej (np. wysypki, podrażnienia) lub 
innych niepokojących objawów po kontakcie z produktem, należy przerwać jego użytkowanie 
i skonsultować się z lekarzem w celu oceny stanu zdrowia. 
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Sposób użytkowania produktu 

Aby przygotować basen do mycia głowy leżącego pacjenta (model WN-06), najpierw 
napompuj miskę za pomocą dołączonej pompki — powinna uzyskać stabilny kształt o 
wymiarach 60 × 50 × 22 cm. Produkt należy umieścić pod głową pacjenta, tak aby wycięcie 
znajdowało się bezpośrednio pod szyją. Woda doprowadzana jest z pojemnika zawieszanego 
nad miską, wyposażonego w mini słuchawkę prysznicową z elastycznym wężem. Strumień 
wody można kierować bezpośrednio na skórę głowy, umożliwiając dokładne umycie włosów 
i skóry. Po zakończeniu mycia zużyta woda odprowadzana jest przez wężyk odpływowy do 
przygotowanego wcześniej naczynia. Po użyciu miskę należy opróżnić z powietrza, osuszyć i 
przechowywać w suchym miejscu. Całość zapewnia higieniczne i bezpieczne mycie głowy 
osoby unieruchomionej, bez ryzyka zalania łóżka. 

 

Specyfikacja produktu 

 Materiał: PVC 
 Wymiary miski: 60 × 50 × 22 cm 
 Wymiary zbiornika na wodę: 50,5 × 31 cm 
 Pojemność miski: 10 l 
 Pojemność zbiornika na wodę: 8 l 
 Długość wężyka odpływowego: 110 cm 
 Długość przewodu prysznicowego: 90 cm 

 

Zestaw zawiera: 

 1× pompowana miska do mycia głowy 
 1× zbiornik na wodę z otworem do zawieszenia 
 1× mini słuchawka prysznicowa z przewodem (90 cm) 
 1× elastyczny wężyk odpływowy (110 cm) 
 1× pompka ręczna 

 

 


